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égia megszállása 

és német íilotta a nervég partok mentén 
(Newyork.) A newyorki rádió kedden hajnali 4 órakor adott jelentése szerint a 

német hadsereg a schleswigi határon át bevenult Dániába és elfoglalta Koppenhága 
fővárost, három német cirkáló pedig - norvég ellenállás dacára - behatolt az oslói 
kkötőöbe, német csapatokat helyezett partra. amelyek elfoglalták a kikötő uecáit, to- 
vábbá Trandjenet, Bergen és Horsten erőditményeket. 

Newyorkból jelenti a Havas: A norvég követ Washingtonban bejelentette, hogy 
Norvégia ma hajnal óta hadiállapotban levönek tekinti magát Németországgal. Ezt a 
mwegerősitést az amerikai rádió: állomások müsoruk megszakitásával közölték. 

Rómából jelenti a Stefani: A Reuter kedden reggel 7.45 őrakor közli, hogy 
Koppenhágával minden összeköttetés megszakadt. A koppenhágai rádió bejelentette, 
hogy adásait beszünteti, mert a németek elfoglalták a várost. Ugyanezt jelentette a 
Newyork Herald koppenhágai tudósitója azzal a megjegyzéssel, hogy neki még sike- 
rült a cenzura életbelépte előtt kábeleznie. 

A németek a schleswigi határon át támmadtak Dániára. 

Német hivatalos jelentés Oslo cicstéről 
Berlin. (Rádió Bucuresti. DNB). A 

német véderő főparancsnokság jelenti: A 
dán és norvég partok megszállósával kap- 
csolatos katonai műveletek április 0-én 
tervszerűen lefolytak. A Dániába való be- 
vonulás és partraszállás alkalmával nem 

kerűült sor ősszetűzésre. 
Norvégiában csak Oslo körül került 
sor emlitésre méltó összetűzésre. Dél- 
után folyamán az ellenállást megtőr- 
tük és Oslót megszállottuk. 
Berlin. (Rádió Bucuresti. DNB). A 

német véderő által végrehajtott katonai 
műveletekkel kapcsolatosan a német táv- 

irati iroda a kővetkezőket jelenti: 

A véderő által végrehajtott katonai 
műveletekben nagyobb repülőcsopor- 
tok is résztvettek. A reggeli órákban a 
légi haderő felderitő és biztosító repü- 
léseket végzett az Északi tengeren és 
Norvégia nyugati partjai előtt. 

Oslo. (Rádió Bucuresti. NTD). Az ostoi 
rendőrség azt az utasitást kapta a német 
parancsnokság részéről, hogy Oslo kiűrité- 
sét szüntessék meg. Mindenkinek vissza 
kell térni a norvég fővárosba és folytatnia 
kell mesgszokott munkáját. 

Norvég hadijelenfési közöl 
a norvég fávirati iroda 

Oslo. (Rádió Bucuresti. NT). A nor- 
vég távirati iroda jelenti: A norvég haderő 
a német csapatokkal tőbb helyen ősszekőt- 
tetésbe lépett. Az éjszaka folyamán a né- 
met tengeri haderő egységei behatoltak az 
oslói öbőlbe, ahol tűzharc alakult ki. Egy 

Nagyszabásu 

német hadihajó elsülyedt. Más hadihajók 

Portent bombázták. Bergeni és 

ment elfoglalták. Narvigban kis létszámu 
katonaságot tettek partra. Kristiandsund 
erődőt is pombászák 

angolíran cia 
német ütközet bontakozik ki 

Páris. (Rádió Bucurcsti 
között nagyszabásu eyer 

nem ismneretes. 

Havas). A szövetséges fiotta és a német tengeri flotta 
ütközet folyi a norvég Daltok közelében, Az ütközet 

Trondje- 

chr stian király rádó ó- 
szózata a dán néphez 

Kopenhága, (Rádió Bucuresti. DNB). 
Christian dán király tegnap rádiószózatot 
intézett a dén néphez a kopenhagai rádió- 
ban. Szavait a következőképpen fejezte be 
a dán király: Isten óvjon mindannyiótokat. 
leten óvja Dániát. 

A szózat után kiáltványt tettek közzé, 
amelyet Christian király és Stauning mi- 
niszterelnök irt alá. A kiáltvány bejelenti, 
hogy a német hederő ukazésbe lépett 
a dán haderővel. A lakozsá nek az a köte- 
lessége, hogy tartózkodjék .den ellen 
állástól ezekkel a csapatokkal szemben. 

Hatalmas légi ütközet 
az osloi öböl felett 
Stockholm. (Rádió Bucuresti. STÍ). A 

svéd lapok azt irják, hogy az oslói őből 
felett hatalmas légi ütközet folyik. Az üt- 
közet eredménye még ismeretlen. 

London. (Rádió Bucuresti. Reuter). 
Az angol háborus gazdasági miniszter el- 
rendelte, hogy minden Skandináviába vagy 
balti államokba haladó hajót fel kell tar- 
tóztatni. 

Hollaadiában miniszfertanács hatlá. 
rozoli a szükséges intézkedésekről 

Amszterdam. (Rádió Bucuresti, HIl). 
A skandináviai eseményekkel kapcsolato- 
san a holland minisztertanács űlést tart és 
tanulmányozzák az esetleges támadás ese- 
tén teendő ujabb intézkedéseket. A katonai 
szabadságolásokat megszüntették. Hangsu- 
lyozzák, hogy Hollandia megvédi semleges- 
ségét, bármilyen irányból jövő támadás 
ellen. Hágában nincs tudomásuk gyanus 
katonai mozdulatokról a német-holland 
határról. 

A londoni szovjet-orosz körök a leg- 
nagyobb érdeklelenséggel kisérik 

az eseményeket 
London, (Rádió Bucuresti. Stefani). 

Az olasz távirati iroda jelentése szerint 
londoni szovjet-orosz körőök a legteljesebb 
érdektelenséggel kisérik a skandináviai 
eseményeket, 

Mit tesz Svédország ? 
Stockholm. (Rádió Bucuresti. STI1). A 

svéd kormány minisztertanácsot tártott, 
Hivatalosan jelentik, hogy a katonai vé- 
delem megerősitésen kivül semmiféle intéz- 
kedés nem történt. Svéd körökben minden 
nyilatkozat elől elzárkóznak. A londoni 
svéd követség kőzvetett uton ugy értesült, 
koz ekendelték a mozgósítást



Csütőrtök, 1940 április 1t. 

Belgium felkészült az eseményekre ! 
Brüsszel. (Rádió Bucuresti. BTD). Bel- 

giumban a skandináv események hire nagy 
emóciót váltott ki, azonban nem keltett 
meglepetést. Az eseményeket figyelemmel 
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kisérik, de semmi speciális intézkedést nem 
tesznek, mert minden óvintézkedést ideje- 
korán megtettek. 

... 

Oslo előít norvég fengeri sikerek 
volfak : 

Oslo. (Rádió Bucuresti. NTI). A nor- 
vég távirati iroda norvég tengeri sikereket 
jelent. A jelentés szerint négy német hadi- 

hajó be akart hatolni az osiói őbőlbe. Ez 

azomban nem sikerűlt. A második kisérlet 
alkalmával, amikor egyetlen hadihajó in- 
dult el, a hajó hajótőrést szenvedett. 

Daladier és Reynaud Londonba utaztak 
Páris. (Rádió Bucuresti. Havas). Rey- 

naud miniszterelnők és Daladier hadügy- 
miniszter Londonba utazott és a két állam- 
férfi nem is vesz részt a szenátus űlésén. 

Hogyan rendezkedik be a német megszálló 
haderő a két országban 

Berliin. A Norvégiát megszálió német haderök főparancsnoka felhívást intézett 
Norvégia lakosságához és bejelentette, hogy Németország átveszi Dánia és Norvégia 
semlegességének védelmét. Ezt az állapotot a háboru végeig fenntartja, Németország 
nem akar Norvégiában Anglia elleni háborus bázisokat teremteni, csak meg akarja 

akadályozni, hogy Skandináviát háborus szintérré tegyék. Skandinávia több hadi- 
bázisa elfoglalás alatt van. A német kormány megbeszéléseket folytat a norvég és 
dán kormányokkai egyezmények megkötése céljából, melyekben bíztosítja az orszá- 
gok területi és politikai szabadságát, teljets fügectlenségét, Felszólítja a lakosságot, 
hogy kerüljenek el minden passziv és aktiv ellenállást, mert az ugyis eredményte- 
len, amennyiben minden ilyen kisérletet feltétlenűl megsemmisítenek. 

Ugyanilyen értelmű felhivást adott ki a Dániát megszálló haderő főparancs- 
noksága. 

Az angol külüögyminiszférium sze- 
rini a semleges országok megszál- 
lása már régen el voli határozva 

némei részről 
London. (Rádió Bucuresti, Reuter). Az 

angol külűgyminisztérium a német kor- 
mány jegyzékével kapcsolatcsan, melyben 
bejelenti, hogy átveszik Dánia és Norvégia 
védelmét és abban a két ország megszál- 
lásának indokolásául az angol aknák lera- 
kását hozzák fel, az angol kormány meg- 
állapitja, hogy az oslói neémet nagykövet 
megjelent a norvég külügyminiszternél és 
az ország behódolását kővetelte. Amikor 

ezt a külűgyminiszter visszautasitotta, a 
nagykővet kijelentette, hogy minden ellen- 
állás hiábavailó és a némei haderő el is 
foglalta Norvégia egy részét. A német jegy 
zék senkit sem téveszt meg. A német had- 
erő partraszállása kétségtelenül igazolja 
hogy a semleges országok megszállása már 
régen el volt határozva. Nem csoda, ha 
Norvégia ellenáll Németország utolsó erő- 
szakossági kisérletének. 

Az olasz sajtó helyesli a mémnet lépés! s Némer- 
ország megerősödésér 

Róma. (Rádió Bucuresti). Az olasz 
lapok helyeslik a német lépést és dicsérik 
a németeket, hogy nem haboztak határo- 
zott lépéseket tenni, amikor Németország 
nyersanyagellátásáról volt szó. A Giornale 
dltaliaban Gayda kifejti, hogy a háboru 

mozgalmasabb, esetleg döntő szakaszába 
lépett. Németország válasza természetes 

volt a Skandináv államok felségjogainak 

megsértésével szemben. Nagy hiba volt az 
imperiolista demokrácia részéről, hogy ők 
kezdték meg a kisállamok semlegességének 
megsértését. Németország helyesen tette, 
hogy azonnal válaszolt s magához ragadta 
a kezdeményezést. Anglia és a szővetsége- 
sek kényszeriteni akarták Németországot, 
hogy kirohanjon szorosan körűlzárt tábo- 
rából, Németország azonban megelőzte 
őket. A demokráciák lemaradtak. Német- 
ország kiterjesztette az ellenblokádot, meg 
javitotta katonai pozicióját és huszonnégy 
órán belűl felforditotta az egész helyzetet. 
Most egész egész Dánia, Norvégia, sőt Svéd 
ország nogyértékű nyersanyagkészlete is 

látja az esemményekből 
Németország rendelkezésére áll és még- 
inkább meg tudja akadályozni Nagybritá- 
niának vasérccel való ellátását. 

Maradék árbamn 
egész öltönyre kabátra, kosztümre 
és kisebb darabok. Vászon áruk 
nagyon olcsón kaphatók 

STEINER maradékosnál 
Calea Vicforiei 3. az udvarban balra. 
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A németek már az aknák lera: 
ása előtt megkezdték Norvégia 

megszállásának végrehajtását 
Chamberiain szenzációs bejelen- 

lésel az alsónázban 
London. (Rádió Bucuresti). Chamber- 

lein angol miniszterelnők az alsóházban 
beszédet tartott és bejelentette, hogy Nagy 
británnia minden erejével a megtámadojj 
Norvégia mellé áll és 

a hatalmas angol hajóhad egységei ki. 
futottak a tengerre. Am jelen helyzetben 
a megkezdett hadműveletekről nem 
időszerű részletes jelentést adni. A 
képviselők kítörő lelkesedéssel vették 
tudomásul a miniszterelnöknek azt a 
bejelentését is, hogy Norvégia nem fo- 
gadta el a feltétlen behódolásra való 
német felhivást. 
- Németország - mondotta a minisz- 

terelnök - a Skandináv államokra akarta 
kényszeriteni politikai és gazdasági felfogá- 
sát s a német nyomán állandóan erősődőött. 

A miniszterelnők kijelentette, hogy a 
szövetségesek soha sem tervezték Skandi- 
návia megszállását. 

maradhattak tétlenek és aknamezőket vol- 
tak kénytelenek lerakni. Ezek azonban 
nem akadályozták volna meg a békés nor- 
vég hajózást. A német nyilatkozat senkit 
sem téveszthet meg, mert 

a gyors német mozdulatok igazolják, 
hogy a skandináv államok megszállá- 
sának terve az aknák lerakása ídején 
nemcsak készen állt, hanem folyamat- 
ban is volt. Ilyen haderőt ennyi idő 
alatt csak ugy lehet elhelyezni, ha a 
hajók már jóval előbb elíndultak. 

Trondjem, az egyik megszállott kikötő 
1200 mérfőldnyire van a német kikőtőktől. 
Ide még ma nem érkezhettek volna meg a 

nya biztosította a norvég kormányt, hogy 
a szövetséges hatalmak teljes segitségben 
részesitik. 
mammaazszommzmanaamanammmeemal 

Megszakadtak a kereskedelmi tár- 
gyalások Japán és a Szovjet között 

Moszkva. (Rador). A német távirati 
iroda jelentése szerint Japán és az Orosz- 
ország kőzötti kereskedelmi tárgyalások 
megszakadtak. Hasonlókpépen hoitpontra 
jutottak a tőbbi vitás kérdésre, igy az 
orosz vizeken való halászatra vonatkozó 
megbeszélések is. 
YvvvvyvvvvÍvV 

Ismeretlen egyén a svéd khirály had- 
segédének adia ki magát és ieleton- 
üzenettel Sitockholmba hivta a svéd 

kormány vezetőit 
Stockholm, (Rador). Ismeretlen egyén, 

aki magát a svéd király szárnysegédének 
adta ki, rávette az ország déli részébe uta- 
zó miniszterelnőköt, hogy szakitsa meg 
utazását és Gusztáv svéd király felhivására 
sürgősen utazzék vissza a fővárosba. Gun- 
ther svéd kűülűgyminisztert és tőbb más 
magasrangu személyt hamis telefonértesité- 
sek alapján szintén Stockholmba hivták. 

Heérhónapi fogházra itéltek egy szabó- 
mieslert, nmeri bejelentetlenül lakot nála 

Néhány héttel ezelőtt a szalontai ál- 
lamrendőrség letartóztatta Czégé Sándor 
Odobescu utca 7 szám alatt lakó szabó. 
mestert, mert a rendőri nyomozás szerint 
megállapitást nyert, hogy bejelentetlenűi 
nála lakott egy idegen férfi, akit a szabó- 

mester állitólag hozzásegitett ahhoz, hogy 

egvy idegen férfi 
tiltott uton átszókjón a határon. A had- 
biróság Czéké Sándort 7 hónapi elzárásra, 

és politikai jo- 5 ezer lei pénzbűntetésre 
gainak 5 évre való felfűggesztésére itélte, 
akit bűntetésének kitőltése céljából azon- 
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A szövetséges hatal- 
mak olyan helyzetbe kerültek, hogy nem 

hajók, ha azok az aknalerakások időpont- 
jéban indultak volna el. Őfelsége kormá- 
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Leányovyermekmek 
adol! életet az egyip- 

tTomni királymóő 
(Kairó). Az egyiptomi királyné leány- 

gyermeknek adott eletet, akit Favzie névre 
kereszteltek. Az örvendetes eseményt negy 
venegy ágyulővés adta hirűl a lakosság- 
nak. Az egyiptomi királyi párnak ez a má- 
sodik gyermeke. 

16 éves korában meghalt verdter 

de 

biboros, Párus érseke 
Párisból jelentik: Jean Verdier biboros, 

Páris érseke, rövid betegeskedés és a szent- 
ségek ájtatos felvétele után elhunyt. A 
írancia katolikus egyház legkimagaslóbb 
alakja 1864 február 19-én született La 
Croix Barrer-ben. A 76 éves főpap élete 
utolsó percéig munkahelyén állott és vé- 
gezte nehéz főpásztori munkáját, a francia 

katolikus egyház és élet irányitását. 1897- 
ben szentelték pappá. 

Életének munkássága és egyénisége ki- 
tőrőlhetetlen nyomot hagyott a francia ka- 
tolikus egyház életében. Halála váratlanul 
kővetkezett be és mély gyászba boritotta 
nemcsak a írancia, hanem az egyetemes 
katolikusságot is. 

azzomamzamonuazesanamzmamanzazasakata azsamonazamznossaázánmaarna 

Tizenhat házat pusztitott el 
a tüzvész Fálticeniben 

Falticeni. (Rador). Borzalmas tűzvész 
pusztitottt Falticeniben, Moisa Nathanson 
olajgyárának egyik kazánja felrobbant és 
a robbanás hatalmas tűzvészt okozott, a 
mely tizenhat házat pusztitojj el. A gyárcs 
felesége és fia a robbanás gócponjának 
közelében tartózkodtak és mindketten su- 
lyosan megsebesűltek. Nathansonné kór- 

házba szállitás uján rővidesen kiszenvedejt 
s a fiu állapota is reménytelen. 

A vihartól táplált lángok a Regele 
Carol utcában a 203. s 235. számok közötti 
házsort teljesen megsemmisitették. A tűz- 
vész következtében tőbb villenydrót lesza- 
kad és számos embert sulycsan megsebesi- 
tett. A kárt még nem áltapitották meg. 

uansmammanasazamzznanzaszmmmzo azaszsamasaazamzoanammanama 

Kitöri a Manualoa füzhányó 
Hawai szigetlén 

Hiloból jelentik: A Hawai szigeteken 
levő Maunaloa tűzhányó, amely 3 év óta 
nem működőtt, kitőrt. A hegy oldalán 8 
kilométer hosszu repedés támadt és izzó 
láva tőrt ki belőle, mely a várossal szem- 

ben levő Kau sivatag felé őmlik. A tűz- 
hányóból hatalmas tűzoszlopok tőrnek a 
magasba és az egész környéket koromfeke- 
te fűstfelhő boritja. 

"eee........................ e.v.......... 

Halállal tenyegettek meg egy 
hisiparost, ha a kijelölt idő- 
pontban nem ftizet nyolcezer lejt 

Kűlőnős szenzációja van Sepsiszent- 
győrgynek. Néhány héttel ezelőtt ismeret- 
len tettes a Lusztig-vendéglőből távozó Gái 
Ferenc idős iparost az utcán leütőtte és a 
nála levő tizezer lei készpénzt, valamint 
aranyóráját elemelte. A meginditott nyo- 
mozás mindezideig nem vezetett eredmény 
re. Az elmult szombaton azután váratlan 
fordulat történt az ügyben. Gál Ferenc is- 
meretlen egyéntől levelet kapott, amely- 
ben a levelíró felszólitotta, hogy szomba- 
ton este egyik inasgyerektől küldjön nyolc- 
ezer leit, mert ellenkező esetben végez ve- 
je. Az iparos jelentést tett a levélről a 
rendőrségen, amely a levélben kijetőlt he- 
lyen, a városi park kőzelében készenlétbe 
is helyezkedett a kitűzött időben. Az egyik 
inasgyerekkel boritékban ujságpapirosokat 
küldtek el. Amikor a gyermek a kijelőlt 
helyhez ért, egy nyurga fiatalember szóli- 
totta meg. A gyermek kiabálni kezdett, 

eredt. Nem menekülhetett messze, mert a 
készenlétbe helyezett rendőrők és csend- 
őrők elfogták és megbilincselték. A legna- 
gyobb meglepetésre a tettes nem volt más, 
mint Kellán István 21 éves, kőzismert fiatal 
ember. A megtévedt Kellán István kihall- 
gatása alatt munkanélküliségével védeke- 
zett, a módszert pedig kalandor regények- 
ből tanulta. A rendőrségnek az a meggyő- 
ződése, hogy a néhány héttel ezelőtt elkő- 
vetett éjszakai rablótámadást is ő hajtojta 
végre. Kellán még tagad, kihallgatása fo- 

.e 

Felmenietle a galafii tábla a 

az ilyen ét 

só née 
len. 

mert avénal s
em nélkülöz 
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ülözhetetlen. 

k-kávépőtlék. 

Szzz zer lejébe került a hordó- 
gyárosnak az ismerősével való 
pár perces beszélgetés 
Czimmerman István világosi hordógyá- 

ros Aradon űzletfeleitől 110 ezer leit vett 
fel és a pénzt egy aktatáskában helyezte 
el. A hordógyáros a délután folyamán a 
Dacia-kávéházban tartózkodott, ahol tőbb 
ismerősével találkozott. A pénzt tartalma- 
zó aktatáska asztala melletf egy székre 
volt elhelyezve. Egyszer csak bejőtt a kávé 
házba Czimmerman egy ismerőse, aki 
nem vette észre a gyárost. Czimmerman is- 
merőse után sietett, akivel két-három per- 
cig beszélt. Mire visszatért, a 110 ezer leit 
tertalmazó aktatáska már eltűnt. Ugy lát- 
szik, hogy a tolvajnak tudomása volt arról, 
hogy mit tartalmaázott az aktatáska s nyo- 
mon kővette a hordógyárost, várta a ked- 
vező alkalmat, hogy a pénzt ellophassa. 
eesmnazmsmanasonsammanazamut 

SZINHAZ 
A vendégjáték műsora: 

Szerda este 9: DROTOSTOÓT. 
Csütörtök délután 5: Marica grófnő (ol- 

csó helyárakkal). 
Csütörtök este 9: Szökik az asszony. 
Péntek délután 5: Leányvásár (olcsó 

helyárakkal). 
Pént.k este: Román előadás. 
Szombat d. u. 3: Mágnás Miska (olcsó 

helyárakkal). 
Szombat d. u. fél 6: Dalol a Volga (ren- 

des helyárakkál). 
Szombat este 9: Román előadás. 

Drótostót 
Lázas izgalommal és nagy igyekezettel 

készül a Szabadkay József igazgató vezetése 
alatt álló operett társulat Lehár Ferenc 
örökbecsü, csodás muzsikáju 
nek a Drótostótnak szerda este felujitó elő- 
adására. Lehár Ferenc akit ma az egész vi- 
lág ünnepel, talán egyik legszebb operettje 
a Drótostót. Az oradeai előadás szinta 
egybeesik a nagy jubileumi előadásokkal és 
a régi békeidők hangulatát nozza el ez az 
előadás, mely egyik csucsteliesitménye 
Szabadkay operett társulatának. A Drótos- 
tót mai előadása itt is a legnagyobb ér- 
deklődés jegyében fog lezaijlani. mert a nagy 

operettjé- 

elővételből itélve, telt ház fog gyönyörködn 
a Drótostót előadásán. A darab főszerepeit a 
társulat legjobb erői játszák, a rendezést 
Jenei János végzi, mig a megnagyobbitott 
zenekart Schreiber Alajos vezényli. A Dró- 
tostót mai előadásában fog bemutatkozni 
Oradea közönségének Katona Böske, a tár- 
sulat énekesnője. 

........................ 

halált okozó sulyos testi sérlés- 
sel vádoit volt bucuresüi táblai elnököt 

(Bucuresti). A galatii itélőtábla, mint 
fellebbezési biróság tegnap birdetett itéle- 

vényszék halált okozó sulyos testisértésért 
első fokon nyolchónapi fogházra itélt, mert mire a fiatalember kirántotta kezéből a tet Alexandru Liciua volt bucurestii itélő- szolgáját halálra verte. Az itélőtábla a véd csaléteknek szánt borifté és iutásnek [4áblai elnök bűnügyében, akit a romanitőr ! jottat egyhangu határozottal felmentette. 

.. 



Csütőrtök, 1940 április if. 

spoRT 
Tizenöt játékossal elutazott Rómába 
a válogatott labdarugó csapat 

(Bucuresti). Románia válogatott lab- 
darugó csapata tizenőt jJátékossal kedden 
reggel hat órakor Temesváron keresztűl a 
Simnplonnal elutazott Rómáha a vasárnapi, 
Olaszország elleni mérkőzésre. A csapat a 
kővetkező játékosokból áll: 

Kapusok: David és Radulescu, hátvé- 
dek: Sfera, Lengyel és Petrescu, fedezetek: 

Vintile, juhász, Lupas és Siclovan, csatárok: 

Bindea, Reuter, Mihailescu, Gica Popescu, 
Barátky és Bogdan. A ténylegesen 
csapatot dr Virgil Economu szövetségi ka- 
pitány csak vasárnap a helyszinen fogja ki- 
jelölni. Római jelentés szerint egyébként 
az olasz válogatott csapatot egy 
kőrüli villában szállásolták el ahol a mér- 
kőzés napjáig együttes edzésben fog része- 

lsülni. 

lagyarors 
a magyar-mnén 

szág nyerfe 
1ef vivómérkőzési 

Kard: magyar-német 1i4:5. Tőr: magyar-német 97 

(Budapest). Az évenként megrende- 

zett magyar-nemet „Barátság Kupa" vivó- 
mérkőzést hatalmas érdeklődés mellett 
rendezték meg szombaton Budapesten. 
Mindkét számban a magyar vivók biztosan 
győztek. A megérdemelt győzelem reszletei 

Tőr: Magyarország-Németország 9:7. 
Kard: Magyarország Németország 

11:5. A magyar csapatból Rajczy, Gerei és 

Maszlay 3-3, Berczelly 2 győzelmet eratott. 

A mérkőzést Rastelli, az olasz vivó- 

nagyjelentőségű találkozón megjelent a né- 

zők soraiban Albrecht királyi herceg, a 

magyar vivőszővetség diszeinőke, a nemet 

és az olasz katonai attasé, 
gyar és a német sportélet számos kitűnő- 
sége. 

Palermo). A nemzetközi tenniszver- 

senyen a magyar és a román játékosok 

ujból kitünően szerepelnek és egymásután 

érik el felüűnő eredményeiket. Asbóth 

után ugyanis ezen a verséenyen már Szent- 
péteri Émil, egy másik nagytehetségű játé- 
kos is legyőzie Puncsec-et, Éurópa rangelső 

játékosát, Szilvássy Edith pedig a román 

bajnok serecakot és a jugoszláv bajnok 
Kovácsot is legyőzte. Tanasescu Polizzi és 
Taroni legyőzésével szép sikert mutathat 
fel. Tanasescu-Schmidt első párosmérkő- 
zésüűket megnyerték. Eddigi érdekesebb 
eredmények: 

......................... e 

Szenzációs magyar fen/sz- 
sikerek PALERMOBAN 

: Bereczky Macoda kikapot 
Férfi egyes: Szentpéteri-Puncsec 4:6, 

péteri-Patti 6:1, ő:4, Asbóth-Maggiore 

6:0, 6:3, Cucelli-Schmidt é:3, 6:4, Tana- 

setscu-Taroni 5:7, 6:0, 6:2, Asbóth-Bossi 

6:1, 2:6 (félbeszakadt). 

Női egyes: Szilvássy-Bereczky 62 
e:4, Szilvássy-Kovács 7:5, 7:9, 6:1. Somo- 

gyi-Schumann ő1, 6:3. 
Férfi páros: Tanasescu, SchmidtMic 

t0, Oddo 6:1, 6:1. Asbótb, Szigeti Fottino, 

Flugy 6:0. 6:1. 

......................... 

Hármnaas gyilkosság 
e- I . egy pár ökör áráéri 

(Chisináu) A lápusnamegyei Manoi- 
lesti kőzségben borzalmas hármas gyiükos- 
ság történt. 
hány nappal ezelőtt eladott egy pár őkrőt 

8000 lelért. A banditák nyilván mégne- 

szelték, hogy a gazda házában nagyobb 
összegű pénz van s a vasárnapra virradó 

Gh. Nicolae Istrate gazda né- 

szurásokkal megőltek ugy a főldművest, 
mint feleségét és leányát. majd az egész 
házat kirabolva, elmenekültek. 

A megye csendőrsége lázasaen nyomoz 
a tettesek utánn 

nzmuesernumazsazszuzuEei asnnanmunarouzansasmuasasazmazuns 

SZERDA 

Bucuresti. 12 Időjelzés, egészségügyi ta- 

nácsadó. 12.10: Gramofon. 183.20: Időjelzés, 

kulturális és sporthirek. 13.30: A „Kreuzer, 
bécsi együttes hangversenye. 14: hirek 

1420: Gramofon. 15: Időjelzés, időjárás 
jelentés. 19: Müvészeti krónika. 19.17: Gra- 
mofonlemezek. 19.65: 
20625: Dora Massini énekel. 20.45: 
hirek. 21: A tánc története. Közremuüködik a 

rádiózenekar. 22.10: hirek. 22.30: George Co- 
cea mélyhegedü hangversenye. 23: hanleme: 

zek. 2845: irek íraucia, nemet, angol és 
olasz nelven. ; 

Budapest 77 45. 

Felolvasás. 18 i0: 

hirek magyar nyelven 
asszony 

Katonazeme. 13.40; hiren 

meekdélután. 
14.30: Cígányzene. 15.30: hirek. 17.16: Gyer- 

1845: Dalárda,. 18.45: Felolva- 
sás. 19.10: Szalonzenekar. 2025: Operaelő- 
adás. 23.15: hirek. 24: hirek német, olasz, an 
gol és írancia nyelven. 1.20: Gáspár tajos 
eigányzenekara 105 hirek. 

rendeléseket felvesz a 

Bászlor Ede cégz 
Piaja Mihai Viteazul 1 

Nyomatott Pásztor Ede cégnél, Oradea 

játszó 

Róma 

szövetség főtitkára kitünően vezette. A 

továbbá a ma- 

6:4, 6:4. Tanasescu-Polizzi ő:2, é:4, Szeni. 

éjszaka behatoltak hozzá. A gyilkosok kés- 

Aomzorne 

ALLAS 

lerakat Piata Mihai Viteazul 1. 

hivatalban Gvors gépiró ieligére. 

füűüszerüzlet, Tache Ionescu 40. 

ROMAÁNUL beszélő adenei j 
fizetéssel felvétetik. Margitai uradalmi bor- 

1287 

Fiatal megbizható, biciklizni tudó Bolti- 
szolgát feveszünk. Jelentkezni a kiadóhiva- 
talban. 1171 

PERFEKT női irodai munkaerőt, Hro- 
mánul tud felveszünk. Ajánlatot a kiadó- 

1149 

15-16 éves fiukat állandó munkára 
felvesz a Fforum dobozgyár. Strada Pácii 
17. 226 

Lapkihordót a Calea Victoriei és kör- 
nyékére felvesz a Friss Ujság. Bevezetett 
helyek este fél 6 órától 2-3 órai elfoglalt- 
ság. vi fixfizetés és percent. Gyakorlottak 
előnyben. Jelentkezni a kiadóhivatalban, 
Elale Mihai Viteazul 4. 

UJSAGAÁRUSOK, férfiak, meka éven 
felűli fiuk jó jövedelemmel felvétetnek. Je 
lentkezni a kiadóhivatalban. 

. 
Megbizhata mindenes bejárónő, ki fő- 

zésen kivül mindent elvégez, azonnal felvé- 
tetik Str. Nic. lorga 2. III. 10. 1270 

Mindenes szakácsnét jó bizonyitvánnyal 
azonnalra vagy 15-ére telveszek. Városi va- 
sut, Sas igazgató, Str. Grivifei. 1271 

Kifutófiut felveszek azonnalra Grósz 
1273 

fTüzőleányt, ki bukkolni is tnd álandó 
munkára felveszek. Nagy, luliu Maniu 6ő. 

1280 
mázmester ret értő felvé- 

tetik Str. Delavrancea 11 ii2 

Stramin-festő allandóo munkára kereste- 
tik Carmel, Str. Saguna 11. 1242 

ZONGORISTANÖ vagy férfi azonnal 
felvétetik. Bogdandy Restaurant, Str. Ale- 
xandri 66. 1263 

VÉTEL-ELADÁS 
ELADŐ ház 15 méeteres utcsi iront. 

Érdekiődni Episcopul Ciorogariu utca 4l. 
Jakab. 12866 

Antimont megvaete keresek Cim a 
kiadóban. 1283 

ban. 

iletőleg hálótársat keres. Cim a kiadób 

Uvegfalat nagyobb iroda elválasztásra 
keresünk. Ajánlatot a kiadóba. 1284 

FEGVETELRE keresek jókarban levő 
jégszekrényt Klein Márton, Tasnad. 1236 

Eladó szürke csikos kosztüm kis alakra, 
jó állapotban. Cim a kiadóban. 1166 

Eladó egy alig hasznalt 5ö-es és egy 
800-as csibeköltetőgép. Csak válgazbélyeg 
gel ellátott levelekre válaszolok. eazblye 
tenyészet. Oradea, Str. Franceza 12. iiz 

Vennék egy személyre fél hálószobát. 
Tudor Vladimirescu 23. Spitzné, A244 

Eladó komplett ebédlő butor, 34-1 Tele- 
funken rádió, 6 személyes kiegészitett co- 
bald étkező service, konyha butor, edények 
és még többféle tárgyak. Str. Tudor Vladi- 
mirescu 23. Spitz. 1250 

Szépirodalmi könyvet, magyar regénye- 
ket csakis ujdonságokat veszek. Cun a ktiadó 

2ös 

LAKAS 
Keresek kisebb szoba konyhás z 

havi 600 leiig. Cimet a kiadóba kérek. 1754 

KÜLÖNFELE 
HImtelligens idősebb izr. uriasszony lakó, 

1252 


